
 

 

 

"Push" 
Pair Nové zařízení 

Coupler Nouvel Appareil 

Vincular Nuevo Dispositivo 

Accoppia Nuovo Dispositivo 

Emparelhar Novo Dispositivo 

Pár s novým zařízením 

Nieuw Apparaat Paren 

Pardan Ny Enhed 

Vytvoření nového páru 

dvojic Sammenkoble Ny 

Enhet Para Ny Enhet 

Párování nového zařízení 

配对新设备 

新しいデバイスをペアリング 새 기기 짝맞추기 
                           

Levá strana 
01 

00:05 

Zapnutí/vypnutí 

Zapnuto/vypnut

o 

Encendido/apagado 

Accensione/spegnimento 

Ligar/desligar 

Zapnuto/vypnuto 

Nastavení 

zapnutí/vypnutí 

Tænd/sluk For Strøm 

Power On/Off Strøm 

Av/på 

Ström Av/på Zapnutí/vypnutí 

napájení 

开机/关机 

電源- Zapnuto/vypnuto 

전원 켜기/끄기 

Pravá strana 
02 

2x 

Hlasitost 

nahoru 

Hlasitost + 

Subir Hlasitost 

Aumento Volume 

Aumentar O Volume 

Volume Zvýšit 

hlasitost Volume 

Omhoog 

Skru Op For Lydstyrken 

Zvýšení objemu Volum 

Opp 

Öka Volymen Zvýšení 

hlasitosti 

音量增大 

音量を上げる 볼륨 높이기 

Levá strana 
01 

2x 

Snížení 

hlasitosti - 

Bajar Volume 

Riduzione Volume 

Diminuir O Volume 

Volume Decrease 

Volume Omlaag 

Skru Ned Pro Lydstyrken 

Snížení objemu Volume Ned 

Sänka Volymen Snížení 

hlasitosti 

音量减小 

音量を下げる 볼륨 낮추기 

Levá 01 nebo pravá 02 
strana 

1x 

1x 

Play/pause 

Lecture/pause 

Reproducir/pausar 

Riproduci/pausa 

Reproduzir/colocar Em Pausa 

Reprodukovat/pauza 

Afspelen/pauzeren 

Afspil/pause 

Přehrát/poz

astavit 

Rozlít/poza

stavit 

Spela Upp/pausa 

Přehrát/Pauza 

播放/暂停 

再生／一時停止 재생/일시 정지 
   /   

Pravá strana 
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00:03 

Trať vpřed 

Sjezdovka 

Suivante 

Adelantar 

Brano Successivo 

Faixa Seguinte 

Další název 

Další číslo 

Skift Til Næste hudební číslo 

Rychle vpřed 

Neste Spor 

Nesta Ljudspår 

Přepínač 1 Trať vpřed 

下一曲目 

次のトラックを再生する 다음 트랙으로 

Levá 01 nebo pravá 02 
strana 

1x 

1x 

Answer/end 

Répondre/fin 

Responder/colgar 

Risposta/fine 

Atender/desligar 

Accept/finish 

Beantwoorden/beëindigen 

Besvar/afslut 

Odpověď/opozice 

Svar/avslutt 

Svara/lägg På 

Reply/finish 

接听/结束 

応 答 ／ 終 了 받기/끊기 전화 ءاهنإلا/درلا 

Levá 01 nebo pravá 02 
strana 

3x 

3x 

Activate Voice Assistant 

Activer l'assistant vocal 

Activar el asistente de 

voz Attivare assistente 

vocale Ativar assistente 

de voz Activate voice 

assistant Stemhulp 

activeren 

Aktivovat hlasového 

asistenta Aktiver 

taleassistent Aktivera 

röstassistent 

Aktivace hlasového asistenta 

激活语音助理 

ボイスアシスタントをアクティベートする 음성 인식 가동화 

 يتوصلا دعاسملا طيشنت

 

Otázky Navštivte: www.skullcandy.com 

Si vous avez des questions, allez sur : www.skullcandy.com 

Si tienes dudas, visita: www.skullcandy.com 

Domande Visitare il sito: www.skullcandy.com 

Fazer perguntas: www.skullcandy.com 

Fragen Besuch: www.skullcandy.com 

Voor vragen bezoek: www.skullcandy.com 

For spørgsmål se: www.skullcandy.com 

Answers can be found at: 

www.skullcandy.com 

Dotazy naleznete na adrese: 

www.skullcandy.com. Vid frågor, visit: 

www.skullcandy.com. 

Máte-li jakékoli dotazy, navštivte prosím: www.skullcandy.com. 

如有问题请访问： www.skullcandy.com 

質問がある場合はこちらをご覧ください：www.skullcandy.com 

문의 사항: www.skullcandy.com 
w w w . s k u l l c a n d y . c o m :  , : 

Prohlášení ISED 

Tento přístroj obsahuje vysílač(e)/přijímač(e), které 

jsou v souladu s licenčními podmínkami RSS pro 

inovace, vědu a hospodářský rozvoj Kanady. Provoz 

je podmíněn následujícími dvěma podmínkami: 

(1) Toto zařízení nesmí způsobovat rušení. 

(2) Toto zařízení musí být odolné proti 

jakémukoli rušení, včetně rušení, které může 

způsobit nežádoucí provoz zařízení. 

 
L'émetteur / récepteur exempt de licence contenu 

dans le présent appareil est conforme aux CNR 

d'Innovation, Sciences et Développement 

économique Canada applicables aux appareils radio 

exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux 

deux conditions suivantes: 

(1)L'appareil ne doit pas produire de brouillage; 

(2)L'appareil doit accepter tout brouillage 

radioélectrique subi, même si le brouillage est 

susceptible d'en en compromettre le 

fonctionnement. 

Prohlášení ISED o vystavení rádiovým vlnám 

Toto zařízení splňuje limity IC RSS-102 pro 

vystavení záření v nekontrolovaném 

prostředí. Tento vysílač nesmí být umístěn 

ani provozován společně s jinou anténou 

nebo vysílačem. Cet équipement est 

conforme aux limites d'exposition aux 

radiations IC CNR-102 établies pour un 

environnement non contrôlé. Cet émetteur 

ne doit pas être situé au même endroit ou 

fonctionner avec une autre antenne ou un 

autre émetteur. 

Prohlášení o shodě FCC - Přesměrujte nebo přemístěte přijímací 

anténu. Toto zařízení je v souladu s částí 15 pravidel FCC. - Zvyšte vzdálenost mezi zařízením a 

přijímačem. 

(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení, - Připojte zařízení do zásuvky na a (2) toto 

zařízení musí akceptovat veškeré přijaté rušení, včetně rušení jím přijímaného. jiný 

obvod, než ke kterému je připojen přijímač, včetně rušení, které může způsobit je 

připojen. 

Změny nebo úpravy, které nejsou - Konzultujte s prodejcem nebo zkušeným radistou výslovně 

schváleným odpovědnou osobou. /Televizní technik o pomoc. by mohlo vést ke ztrátě oprávnění uživatele k 
provozu. zařízení. Toto zařízení bylo testováno a 

(1)     
 

shledán vyhovujícím limitům pro digitální zařízení 

třídy B podle části 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou 

navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu 

proti škodlivému rušení v obytné instalaci. 

     

  있습니다. 

(2)      

      

instalace. Toto zařízení generuje, používá a může NCC  : 
vyzařovat radiofrekvenční energii, a pokud není nainstalováno. (1)

 a používány v souladu s návodem,  mohou způsobit škodlivé rušení rádiové 

komunikace.  Neexistuje však žádná záruka, že rušení bude (2)
. 

se v dané instalaci nevyskytují. Pokud toto zařízení  
způsobuje škodlivé rušení rozhlasového nebo televizního 

 příjmu, které lze zjistit otočením . 
zařízení vypnout a zapnout, doporučujeme uživateli, aby se pokusil 

 odstranit rušení jedním nebo více z  následujících opatření the
:  

CZ Skullcandy, , a další značky jsou registrované ochranné 
známky. 
společnosti Skullcandy, Inc. Všechna práva vyhrazena. FR 

Skullcandy, ,et les autres marques sont des marques 

déposées de Skullcandy, Inc.Tous droits réservés. ES 

Skullcandy, ,y las demás marcas son marcas registradas de 

Skullcandy,Inc. Todos los derechos reservados. 

Americas 

Skullcandy, Inc. 6301 

N Landmark Dr. 

Park City, UT 84098 
Spojené státy americké. 

Skullcandy.com 

CS Měnič reproduktoru: 9,2 mm, impedance: 16 ohmů, 
THD 

<3%@1KHz, Regulace napětí: 5V, 500mA, Bluetooth® 

4.2, Frekvenční pásmo: 2402MHz - 2480MHz, Maximální 

výkon: 4dBm, Hmotnost: 54,2g. FR Driver Président: 9.2mm, 

Impedance: 16 Ohmů, THD <3%@1KHz, Napětí: 5V,500mA, 

Bluetooth® 4.2, Bande de fréquence: 2402MHz - 2480MHz, 

Puissance Maximum: 4dBm, Poids: 54.2g. ES Controlador 

del altavoz: 9.2mm, Impedancia: 16 Ohm, THD <3%@1KHz, 

Voltaje: 5V, 500mA, Bluetooth® 4.2, Banda de 

frecuencia: 2402MHz - 2480MHz, Poder Maximo: 4dBm, 

Peso: 54.2g. CS Reproduktor - měnič: 9,2 mm, impedance: 

16 Ohm, THD 
 4dBm, hmotnost: 54,2g. JP スピーカードライバー：9.2ミリメートル , インピーダンス： 16オーム , THD < 3 % @ 1 K H z の  <3%@1KHz, Regulace napětí: 5V, 500mA, Bluetooth® 4.2, Frekvenční pásmo: 2402MHz - 2480MHz, Maximální výkon: 
, 電圧レギュレーション：5Vの, 500mA, のBluetooth® 4.2, 
重量：54.2グラム。ZH 扬声器驱动器：9.2毫米, 阻抗：16欧姆, THD <3%@1KHz, 电压调节：5V, 500mA, 蓝牙4.2, 频带: 2402MHz - 2480MHz, 最大功率: 4dBm, 重量：54.2克。 周波数帯: 2402MHz - 2480MHz, 最大パフォーマンス: 4dBm, 

Evropa 

Skullcandy Europe BV 

Postbus 425 

5500AK Veldhoven Nizozemsko 

Skullcandy.eu 

Kanada 

Skullcandy Canada ULC 

329 Railway St. Unit 205 

Vancouver, BC. V6A 1A4 Kanada 

Skullcandy.ca 

 
Mexiko 

Skullcandy Mexico S de RL de CV 

Aristoteles 218 

Polanco IV Seccion, Miguel Hidalgo 

11550, México City, México 

Skullcandy.mx 

Japonsko/  

Skullcandy Japonsko  

〒150-0001  5-17-
11 2  
Skullcandy Japan

 
Skullcandy.jp 

      
 

 

 

 

 

 

 

 

Charge Earbuds 

Rechargez Les Écouteurs 

Audífonos De Carga 

Carica Gli Auricolari 

Carregar Auriculares 

Headphones 

Recharge Opladen 

Oordoppen Oplad 

Høretelefoner Charge 

Headphones Lade 

Øreplugger 

Sluchátka Ladda 

Öronsnäckor s baterií 

为耳机充电 

イヤホン充電 이어버드를 충전하세요 

 

 

 

 

 
Charge Case 

Rechargez L'étui 

Estuche De Carga 

Carica La Custodia 

Estojo De Carregamento 

Sleeve Charging 

Oplaadetui 

Opladeretui 

Stáhnout případ 

Ladingseske 

Laddningsfodral 

Pouzdro na baterie 

充电座 

充電ケース 케이스를 충전하세요 

 

 

 

 

 
Napájení - 

Vypnuto 

Vypnuto 

Apagado 

Spegnimento 

Desligar 

Od 

Uitzetting 

Sluk pro Strøm 

Pois 

På 

På 

vypnutí napájení 

关机 

電源- Vypnuto 

끄기 

 

 

 

 

 
Napájení - 

Zapnuto 

Zapnuto 

Encendido 

Accensione 

Ligar 

Aan- 

Tænd 

Power On 

Strøm Av 

Ström Av 

Včetně 

开机 

電源- Zapnuto 

전원 켜기 

Zabezpečení v uchu 
pomocí FitFin 

™ 

FitFin™
 

Průvodce Fitfin™ do ucha 

Insérez Fitfin™ Dans L'oreille Guía 

Fitfin™ En El Oído Posiziona Fitfin™ 

Nell'orecchio Guia Fitfin™ Nos 

Ouvidos 

Návod k použití sluchátek Fitfin™ In-ear 

Handleiding Fitfin™ In Het Oor 

Før Fitfin™ Ind I Øret 

Nasazení chrániče sluchu Fitfin™ na 
ucho 

FitFin™
 

Før Fitfin™ Inn I Øret För 

In Fitfin™ I Örat Vložte si 

Fitfin™ do ucha 

将 Fitfin™ 插入耳中屉 

Fitfin™の耳への装着をガイド Fitfin™ 인이어| 가이드 

Zaregistrujte svůj 
produkt 
Skullcandy.com/ 

product-registration/push 

Registrovat svůj produkt 

Enregistrez Votre Produit 

Encendido/apagado 

Registra Il Tuo Prodotto 

Registe O Seu Produto 

Registrovat svůj produkt 

Registreer Je Product 

Registrer Dit Product 

Registrer Productet Ditt 

Registrera Din Produkt 

Zaregistrujte svůj produkt 

注册您的产品製品のご登録 

귀하의 제품을 등록하세요 

CS Obsahuje Li-ion baterii. Baterie musí být 

recyklovat nebo řádně zlikvidovat. 

FR Contient une batterie Li-ion.La 

batterie doit être recycle ou jet s 

correctement. 

ES Contiene una batería Li-ion. La 

batería debe ser reciclada o desechada 

adecuadamente. 

Verze hardwaru: V3 Verze 

softwaru: v4.6 

Funkce Bluetooth: 2402MHz-2480MHz@≤4dBm 

CZ Vyrobeno v Číně. 
 ZH 中国制造 FR Fabriqué en Chine. ES Hecho en China. 
 

MODEL: S2BBW 
FCC ID: Y22-S2BBW 
IC: 10486A-S2BBW 
IFT: RCPSKS219-0115 
CNC ID: C-22631 
CMIIT ID: 2019DJ0826 

CCAM19LP0150T9 
CCAM19LP0140T6 

 

018-180438 

D18-0109018 
 

R-C-Sku-S2BBW 

Levá strana 
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*Vypnuto 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

00:07 

Režim párování 

Režim Couplage 

Modo De Vinculación 

Modalità Di Accoppiamento 

Modo Emparelhamento 

Režim spojování 

Režim párování 

Pardannelsevstilstand 

Režim párování 

Sammenkoblingsmodus 

Parningsläge 

Režim párování 

配对模式 

ペアリングモード 페어링 모드 

Levá strana 
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Zpětná stopa 

Piste Précédente 

Retroceder 

Brano Precedente 

Faixa Anterior 

Předchozí název 

Předchozí číslo 

Hudební číslo Tilbage 

Kelaus Taaksepäin 

Forrige Spor 

Byta Till Föregående Spår 

Přepnutí na 1 stopu dozadu 

上一曲目 

前のトラックを再生する 이전 트랙으로 
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